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PACKAGE CONTENTS:
• Rumble Wheel
• User’s Guide/Warranty Card
• Registration Card

HOW TO USE THE RUMBLE WHEEL:

1. Remove battery compartment cover from back of the Rumble 
Wheel.

2. Insert 2 “AAA” batteries.

3. Replace battery compartment cover.

4. To turn on, move switch from OFF to ON.

5. Insert the Wii Remote into remote compartment of the Rumble 
Wheel. If you have a wrist strap attached, make sure that the 
wrist strap is placed through the hole before inserting the Wii 
Remote.

NOTE: You can navigate through the menu with the Wii Remote 
inserted in the Rumble Wheel through the IR pass-thru port.

6. To remove the Wii Remote from the Rumble Wheel, simply push 
your finger through the hole on the back of the Rumble Wheel 
against the Wii Remote, and pull the Wii Remote out.

NOTE: When the Rumble Wheel is steered to the left or right, the 
Rumble Wheel will utilize the rumble feature.

TROUBLESHOOTING:

Problem: The Rumble Wheel does not power on.

Solution: Make sure that there are fresh batteries inserted before 
turning on your Rumble Wheel. Make sure that the Rumble Wheel 
battery compartment is free from debris. Make sure that the 
contacts on the Rumble Wheel have not been damaged or 
compromised.



POUR ASSISTANCE TECHNIQUE 
VEUILLEZ CONTACTER : 1-877-999-DREAM

Ou visitez-nous sur le Web @ www.dreamgear.net

PARA SOPORTE TÉCNICO
CONTACTE AL: 1-877-999-DREAM

o visítenos en la web @ www.dreamgear.net

CÓMO USAR EL VOLANTE ESTRUENDOSO:

1. Retire la tapa del compartimento para baterías ubicada en la 
parte trasera del Volante.

2. Inserte 2 baterías “AAA”.

3. Reemplace la tapa del compartimento para baterías.

4. Para encender, cambie el interruptor de OFF (Apagado) a ON 
(Encendido).

5. Inserte el control remoto Wii en el compartimento remoto del 
Volante estruendoso. Si tiene una pulsera, asegúrese de que 
está colocada a través del orificio antes de insertar el control 
remoto Wii.

NOTA: puede navegar por el menú con el control remoto Wii 
inserto en el Volante estruendoso a través del puerto con línea de 
paso infrarroja.

6. Para sacar el control remoto Wii del Volante estruendoso, 
simplemente empuje su dedo por el orificio ubicado en la parte 
trasera del Volante contra el control remoto Wii y empuje el 
control remoto hacia afuera.

NOTA: si el Volante estruendoso se conduce de izquierda o 
derecha, el Volante utilizará la función de estruendo.

DETECCIÓN Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS:

Problema: el Volante estruendoso no se enciende.

Solución: asegúrese de que las baterías estén buenas antes de 
encender su Volante estruendoso. Asegúrese de que el comparti-
mento para baterías del Volante no tenga residuos. Asegúrese de 
que los contactos en el Volante estruendoso no estén dañados o 
comprometidos.

COMMENT UTILISER RUMBLE WHEEL:

1. Enlevez le couvercle du compartiment des piles à l'arrière de 
Rumble Wheel.

2. Placez 2 piles AAA.

3. Replacez le couvercle du compartiment des piles.

4. Mettez en marche en plaçant l'interrupteur d'ARRET sur MARCHE.

5. Placez la télécommande Wii dans le compartiment de la 
télécommande de Rumble Wheel. Si vous utilisez une bande de 
poignet, assurez-vous qu'elle passe par le trou avant de placer 
la télécommande Wii.

REMARQUE: Vous pouvez naviguer dans le menu avec la télécom-
mande Wii placé dans le Rumble Wheel via un port de passage IR.

6. Pour enlever la télécommande Wii de Rumble Wheel, il suffit de 
passer votre doigt dans le trou à l'arrière de Rumble Wheel 
contre la télécommande Wii et de sortir la télécommande Wii.

REMARQUE: Lorsque le Rumble Wheel est guidé vers la gauche 
ou la droite, il se sert de la fonction de ronronnement.

DÉPANNAGE:

Problème: Impossible de mettre le Rumble Wheel en marche.

Solution: Assurez-vous que des piles neuves ont été placées 
avant de mettre votre Rumble Wheel en marche. Veillez à ce que le 
compartiment des piles de Rumble Wheel ne comporte pas de 
débris. Assurez-vous que les contacts sur le Rumble Wheel ne 
sont ni endommagés ni compromis.

CONTENIDO DEL PAQUETE:
• Volante estruendoso
• Guía del usuario/Tarjeta de garantía
• Tarjeta de inscripción

CONTENU DU PACK:
• Rumble Wheel
• Guide de l’utilisateur/Carte de garantie
• Carte d'inscription
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